
 

ST. ANTHONY CATHOLIC CHURCH 
IGLESIA CATOLICA DE SAN ANTONIO 

 
15 Indianola Rd, Des Moines, IA 50315 

Mass Schedule 
Horarios de Misas 

 
 

Monday-Friday/Lunes-Viernes 
8:30am English 

 
Tuesday & Thursday/Martes & Jueves 

7:00pm Español 
 

Saturday/Sabado 
8:30am & 4:00pm—Vigil  

 
Sunday/Domingo 

8:00am English  
 8:00am Español (Parish Hall),  

9:30am English, 
11:00am English, 
1:00pm Español  

 
Mass livestream at stanthonydsm.org  

Transmisión de misa en stanthonydsm.org:  
11:00am English & 1:00pm Español 

 
 

Eucharistic Adoration: Located in the Adoration Chapel 
Adoración Eucarística: En la Capilla de Adoración  

9:15am Monday-Friday, Lunes-Viernes  
with Benediction of the Blessed Sacrament at 8:00pm  

con la Bendición del Santísimo Sacramento a las 8:00pm 
 

Reconciliation/Reconciliacion: (Confession/Confesión)  
Sat/Sab 9am, or by Appointment o por cita 

Tues/Martes & Thurs/Jueves: 6:00pm-6:55pm  
      Sunday/Domingo 12:30pm-12:55pm 

 
   

 
“In the same way, everyone of you who does not renounce all his possessions cannot 

be my disciple." -Luke 14:33 
 

“Así pues, cualquiera de ustedes que no renuncie a todos sus bienes, no puede ser mi 
discípulo.'' -Lucas 14:33 

September 4 - 23RD Sunday in Ordinary Time 
 

4 de Septiembre - 23ER Domingo del Tiempo Ordinario 

 
 

Nothing can come before Jesus in our life 
 

Nada puede anteponerse a Jesύs en nuestra vida 



ST ANTHONY CATHOLIC CHURCH  

CLERGY/CLERO 
 
FR. CHRIS REISING 
Pastor 
frchris@stanthonydsm.org 
 
 
 
 
FR. RODRIGO MAYORGA 
Parochial Vicar 
fr.rmayorga@stanthonydsm.org 
 
 
 

 

REV. MR. JUAN BUSTAMENTE, Deacon 
 
REV. MR. FRANK LOPEZ, Deacon 
 
REV. MR. QUAN TONG, Deacon 

 

PARISH STAFF/PERSONAL PARROQUIAL 
 

Mark Paris, Business Manager 
MParis@stanthonydsm.org 
 
Daniela Ceballos, Administrative Assistant 
Parishadmin@stanthonydsm.org 
 
Marilu Mendez, Director of Hispanic Ministry 
MMendez@stanthonydsm.org 
 
Hilda Ramos, Adult Faith Formation 
Hildaaffsa@gmail.com  
 
Silvia Aguayo, Bulletin Editor 
SAguayo@stanthonydsm.org 
 
Diana Balmaceda, Director of Religious Education 
DBalmaceda@stanthonydsm.org 
 
Luis Miranda, Youth Ministry 
Parishadmin@stanthonydsm.org 
 
ST ANTHONY SCHOOL STAFF/PERSONAL DE  
ESCUELA 
 

Jennifer Raes, School Princpal  
JRaes@stanthonydsm.org, 515.243.1874  
 
Darcy Swesey, Administrative Assistant 
DSwesey@stanthonydsm.org, 515.243.1874 
 
TRUSTEES/FIDEICOMISARIOS 
Dave Miller, 515-238-7987 
Saul Ceballos, 515-447-3423 

WELCOME  
 

If you are new to our faith community and are interested in    
becoming a member of St. Anthony Catholic Church, 
please stop by the parish office or call 515-244-4709 or go 
online to StAnthonyDSM.org to fill out a “New Member” 
form. 
 
 

BIENVENIDOS 
 

Si eres nuevo en nuestra comunidad de fe y estas in-
teresado en convertirte en miembro de la Igesia Católica 
de San Antonio, pase por la oficina parroquial o llame al 
515-244-4709 para  obtener un paquete para nuevos 
miembros, o ingrese en linea a StAnthonydsm.org para 
completer un nuevo formulario de miembro. 

CONTACT US 
 
ADDRESS/DIRECCION 
15 Indianola Rd., Des Moines, IA 50315 
 
HOURS/HORARIO 
Monday-Thursday/ Lunes-Jueves; 8am-4pm  
Fridays/Viernes; 8am-12pm  
  
PARISH OFFICE PHONE/OFICINA 
515-244-4709 
 
WEBSITE/SITIO WEB 
StAnthonydsm.org  

MINISTRIES 
       ST. ANTHONY APP 
Scan the QR Code to easily download the St. 
Anthony App. Choose your language so that 
you can get updates and events in English or 

Spanish.  
 
 
 
 
 
 

Escanee el código QR para descargar 
fácilmente la aplicación St. Anthony. Elija su idioma para que 
pueda obtener actualizaciones y eventos en inglés o español.    



LETTER FROM THE PASTOR 

Have you ever noticed how much planning helps life go better? If you randomly throw 
things together in the fridge, on occasion you might get something decent or good.  
However, if you look at the things you have and plan on what to make with what you 
have it comes out better and you do not end up with some strange tastes of flavors.  
 
The same is true when you make something, and sometimes even with plans. You set 
down the path putting things together only to realize that you may have looked at the 
diagram wrong, or there was no plan, and you must go back to the beginning to fix what 
was not done so everything comes together.  
 

With proper planning things come together oh so well. It is not just limited to building a structure,   preparing 
dinner, or so many of the other things we do in life. It is also essential to our following Christ. He makes two 
strong statements today, “If anyone comes to me without hating his father and mother, wife and children, 
brothers, and sisters, and even his own life, he cannot be my disciple. Whoever does not carry his own cross 
and come after me cannot be my disciple.” And he says, “In the same way, anyone of you who does not       
renounce all his possessions cannot be my disciple.”  

 
It sounds harsh hating family and even our own life and then top it off with renouncing all our possessions. 
When looked at properly, it is great and true, you cannot be a disciple if Jesus is not the first, the greatest, of 
our life, to the point that our relationship with him not only guides what we do but it all flows from this rela-
tionship. He is not telling us to have an animosity to our family and friends, rather, he is saying no one and 
nothing can come before Jesus in our lives if we want to be his disciple.  

 
Then comes the next part...you must take up your cross and follow me. We all have crosses in life. Many 
times, it is our daily sufferings, sometimes it is our body, sometimes it is how someone treats us, and no we 
cannot hate them, it is the cross of loving the person who makes our life difficult. In not just accepting these 
crosses but carrying them each day we live as his disciple.   

 
The strange thing is the cross, or crosses we have in life are what we need to be holy, and they help us on our 
path as disciples. I heard a story once of a person who was complaining about the cross they had to carry in 
life. So, Jesus took the cross, and led her into a room full of crosses and said pick one. As she went through the 
room, there were some that stretched from the floor to ceiling, others were average size, and some were made 
with massive timbers. There were some that were smooth, and others were rough. As she went through the 
room, she spotted this tiny cross in the corner that looked like it would fit. She asked Jesus for this cross, and 
he said to her this is the one you brought here.  

 
In taking up our cross, is our path to heaven. It is simple uncomplaining following the Lord and trusting that he 
will prepare us through the situations of our life for life with him in heaven. Afterall, taking up our cross is  
really deciding to love amid all of life’s challenges. Let us take up the cross the Lord gives us and follow him 
in holiness and love.  
 
 
God Bless, 
 
Fr. Chris Reising 



CARTA DEL PÁRROCO 

¿Alguna vez has notado cuánto la planificación ayuda a que la vida sea mejor? Si arroja 
cosas al azar del refrigerador, en ocasiones puede obtener algo decente o bueno. Sin 

embargo, si miras las cosas que tienes y planeas qué hacer con lo que tienes, sale mejor 
y no terminas con algunos sabores extraños. 

Lo mismo ocurre cuando haces algo y, a veces, incluso con planes. Marcas el camino 
armando las cosas solo para darte cuenta de que tal vez miraste mal el diagrama, o no 

había un plan, y debes volver al principio para arreglar lo que no se hizo para que todo 
salga bien. 

Con una planificación adecuada, las cosas salen muy bien. No se limita solo a construir una estructura, 
preparar la cena o tantas otras cosas que hacemos en la vida. También es esencial para nuestro seguimiento de 

Cristo. Él hace dos fuertes declaraciones hoy: “Si alguno viene a mí sin aborrecer a su padre y a su madre, a su 
esposa e hijos, a sus hermanos y hermanas, e incluso a su propia vida, no puede ser mi discípulo. El que no 
carga su propia cruz y me sigue, no puede ser mi discípulo”. Y dice: “De la misma manera, cualquiera de 

ustedes que no renuncie a todos sus bienes, no puede ser mi discípulo”. 

Suena duro odiar a la familia e incluso a nuestra propia vida y luego rematar con renunciar a todas nuestras 
posesiones. Viendo bien, es verdad, no se puede ser discípulo si Jesús no es el primero, el más grande, de 
nuestra vida, hasta el punto de que nuestra relación con él no sólo orienta lo que hacemos, sino que todo fluye 
de ese relación. No nos está diciendo que tengamos animosidad con nuestra familia y amigos, más bien, está 

diciendo que nadie ni nada puede anteponerse a Jesús en nuestras vidas si queremos ser sus discípulos. 

Luego viene la siguiente parte... debes tomar tu cruz y seguirme. Todos tenemos cruces en la vida. Muchas 
veces son nuestros sufrimientos cotidianos, a veces es nuestro cuerpo, a veces es como alguien nos trata, y no 
podemos odiarlos, es la cruz de amar a la persona que nos dificulta la vida. No solo aceptando estas cruces, 

sino llevándolas cada día, vivimos como sus discípulos. 

Lo raro es que la cruz, o cruces que tenemos en la vida, son las que necesitamos para ser santos, y nos ayudan 
en nuestro camino de discípulos. Una vez escuché una historia de una persona que se quejaba de la cruz que 
tenían que llevar en la vida. Entonces, Jesús tomó la cruz, la llevó a una habitación llena de cruces y le dijo 

que eligiera una. Mientras recorría la habitación, había algunas que se extendían desde el piso hasta el techo, 
otras eran de tamaño promedio y algunas estaban hechos con madera maciza. Había algunas que eran lisas y 
otros que eran ásperas. Mientras recorría la habitación, vio esta pequeña cruz en la esquina que parecía        

encajar. Ella le pidió a Jesús esta cruz, y él le dijo que esta es la que trajiste aquí. 

El tomar nuestra cruz es nuestro camino al cielo. Es simple seguir al Señor sin quejarse y confiar en que él nos 
preparará a través de las situaciones de nuestra vida para vivir con él en el cielo. Después de todo, tomar  
nuestra cruz es realmente decidir amar en medio de todos los desafíos de la vida. Tomemos la cruz que el   

Señor nos da y sigámoslo en santidad y amor. 

 

Dios los bendiga, 

Fr. Chris Reising 



PRAYER INTENTIONS/INTENCIONES 

Mass Intentions/Intenciones 
 

Monday/Lunes, September/Septiembre 5 
 8:30am— Immaculate & Sorrowful Heart of Mary  
 
Tuesday/Martes, September 6 
 8:30am—+Charles Palmgren  
 7:00pm—+Manuel Rodriguez  
  
Wednesday/ Miércoles, Septiembre 7 
 8:30am—+Larry & Neil Smith  
  
Thursday/ Jueves, Septiembre 8 
 8:30am—+Frank & Rose Vito Family 
 7:00pm—+Domitila Aguayo   
 
Friday/Viernes, September 9 
 8:30am—+Phyllis Chiodo  
  
Saturday/Sabado, Septiembre 10 
 8:30am—+Mike O’Donnell   
 4:00pm—+Pete & Filomena Berards Lucrezia & 
       Samuel Tumea 
  
Sunday/Domingo, September 11 
 7:00am— Mary L Chiesa  
 8:30am—+Jorge Saldaña 
           10:00am—+Gertrude Tursi  
         *11:30am—+James Lucia  
 1:00pm—+Jorge Ernesto Saldana Villa 
 
+ Deceased      * Incense          +Difuntos       * Incienso  

 
Monsignor Chiodo 
Eugene M. Becker  
Antonio Casillas 
 
  
  

Socorro Casillas 
Silvia Flores 
+Esperanza Torres 

 

Please send your prayer request to:  
parishadmin@stanthonydsm.org or call the parish office at 

515-244-4709 

  
Por favor envíe su solicitud de oracion a 

parishadmin@stanthonydsm.org 
o llame a la oficina parroquial 515-244-4709 

 

READINGS FOR THE WEEK /LECTURAS DE LA SEMANA 

Sunday: Wis 9:13-18b/Ps 90:3-4, 5-6, 12-13, 14

-17/Phlm 9-10, 12-17/Lk 14:25-33 

Monday: 1 Cor 5:1-8/Ps 5:5-6, 7, 12/Lk 6:6-11 

Tuesday: 1 Cor 6:1-11/Ps 149:1b-2, 3-4, 5-6a 

and 9b/Lk 6:12-19 

Wednesday: 1 Cor 7:25-31/Ps 45:11-12, 14-15, 

16-17/Lk 6:20-26 

Thursday: Mi 5:1-4a or Rom 8:28-30/Ps 

13:6ab, 6c/Mt 1:1-16, 18-23 or 1:18-23 

Friday: 1 Cor 9:16-19, 22b-27/Ps 84:3, 4, 5-6, 

12/Lk 6:39-42 

Saturday: 1 Cor 10:14-22/Ps 116:12-13, 17-18/

Lk 6:43-49 

Next Sunday: Ex 32:7-11, 13-14/Ps 51:3-4, 12-

13, 17, 19/1 Tm 1:12-17/Lk 15:1-32 or 15:1-10 

 Domingo: Sab 9, 13-18/Sal 89, 3-4. 5-6. 12-13. 

14-17/Flm 9-10. 12-17/Lc 14, 25-33 

Lunes: 1 Co 5, 1-8/Sal 5, 5-6. 7. 12/Lc 6, 6-11 

Martes: 1 Co 6, 1-11/Sal 149, 1-2. 3-4. 5-6 y 9/

Lc 6, 12-19 

Miércoles: 1 Co 7, 25-31/Sal 44, 11-12. 14-15. 

16-17/Lc 6, 20-26 

Jueves: Miq 5, 1-4 o Rom 8, 28-30/Sal 12, 6/  

Mt 1, 1-16. 18-23 o 1, 18-23 

Viernes: 1 Co 9, 16-19. 22-27/Sal 83, 3. 4. 5-6. 

12/Lc 6, 39-42 

Sábado: 1 Co 10, 14-22/Sal 115, 12-13. 17-18/ 

Lc 6, 43-49 

Domingo siguiente: Ex 32, 7-11. 13-14/Sal 50, 3

-4. 12-13. 17. 19/1 Tim 1, 12-17/ 

Lc 15, 1-32 o 15, 1-10 



FAITH FORMATION/FORMACION DE FE 



CONFERENCIA CATÓLICA REGIONAL  
                           CRISTO NUESTRA VIDA  

 

September 24 & 25 
24 & 25 de Septiembre 
Wells Fargo Arena 

 
Tickets:  

ChristOurLifeIowa.com 

Sign Before the Gospel-Señal de la Cruz  

Antes del Evangelio 
 

Question/Pregunta:  
 

I have been going to Mass for years and have always 

wondered: why do we make the three signs of the cross 

before the Gospel? 

 

Llevo años yendo a Misa y siempre me he preguntado: 
¿por qué hacemos las tres señales de la cruz antes del 
Evangelio? 
 

Answer/Respuesta:  
 

There is a little prayer that goes with the three crosses 

before the Gospel: “May the words of the Holy Gospel 

be on my mind, on my lips and in my heart.” In standing 

to hear the Gospel, we acknowledge that Jesus is     

present, and the words of the Gospel are addressed to 

us. All of the gestures and special postures we adopt 

before the Gospel are intended to help us prepare for 

hearing the Word as well as act on it. The incense, the 

Alleluia, the deacon or priest, and the special dialogue 

and announcement that introduces the Gospel help us 

focus our attention on the Good News we are about to 

hear. The three signs of the cross show our desire and 

good intention to hear and live the Gospel. 

 

Hay una pequeña oración que va con las tres cruces antes 
del Evangelio: “Que las palabras del Santo Evangelio 
estén en mi mente, en mis labios y en mi corazón”. Al 
ponernos de pie para escuchar el Evangelio, reconocemos 
que Jesús está presente y las palabras del Evangelio se 
dirigen a nosotros. Todos los gestos y posturas especiales 
que adoptamos ante el Evangelio están destinados a 
ayudarnos a prepararnos para escuchar la Palabra y 
también para actuar en ella. El incienso, el Aleluya, el 
diácono o sacerdote, y el diálogo y anuncio especial que 
introduce el Evangelio nos ayudan a centrar nuestra 
atención en la Buena Nueva que estamos a punto de    
escuchar. Las tres señales de la cruz muestran nuestro 
deseo y buena intención de escuchar y vivir el Evangelio. 
 

 

©LPi 

AROUND THE DIOCESE 
EN LA DIÓCESIS 

Ignite! Campaign to begin 

this fall 
 

This fall, our parish will         

participate in the Ignite!      

Campaign. All 80 churches in 

our Diocese will take part in 

this historic      campaign. The 

effort will positively impact our Catholic 

schools, parishes, priests, seminarians, and 

every family in Southwest Iowa.  

You can learn more about the campaign goals 

at: dmdiocese.org/giving/ignite 

 

Our Goal:  $1,130,000 
 

La campaña Ignite! comenzará 
este otoño 

 
Este otoño, nuestra parroquia participa-
rá en la campaña Ignite! “Ignite” quiere 
decir encender. El esfuerzo es para 
recaudar fondos que ayudaran a nues-

tras escuelas católicas, las parroquias, los sacerdotes, los 
seminaristas y todas las familias del suroeste de Iowa.  

En octubre, a todos se nos invitará a hacer una prome-

sa/donación que se puede cumplir durante un período 

de tres años. La meta de nuestra parroquia es recau-

dar $1,130,000 en el transcurso de 3-5 años. Puede 

aprender más sobre las metas de la campaña en: 

dmdiocese.org/giving/ignite 
 

Por medio de esta campaña, encenderemos la fe dentro de 

nuestras vidas, nuestras iglesias, y nuestras comunidades.  



MINISTRY OPPORTUNITY 
MINISTERIOS 

Acolitos (Monaguillos) Marco Balmaceda 515-770-5457 
Adoración Eucarística: Juan 515-419-0453 o Elizabeth 
515-229-7723 
Adult Choir Director: Patricia Civitate  515-250-8804 
Altar & Rosary Society:  Helene Wilson 515-491-0438 
sbwil1@outlook.com 
Altar Server Ministry: Marco Balmaceda 515-770-5457 
Dowling Representative: Frank J. Chiodo 
Divine Mercy Chaplet Prayer:  Judy Lecocq  
434-825-2005, rljtlec@aol.com 
Eucharistic Adoration: Jo Corigliano 515-419-1800 
Finance Council Chair: Tim Carson 
Grupo de Oración: Cecilia Saenz  515-991-3055 
Hispanic Director:  Marilu Mendez  515-244-4709 
Knights of Columbus Grand Knight:  Mike Marasco  
515-210-4614  ItalianMike2@yahoo.com 
Men’s Prayer Group:  Tom Hansen 515-770-7648 

Tehanson4@msn.com 

Learn more about each ministry at StAnthonyDSM.org or call parish office at 515-244-4709 
 

Obtenga más información sobre cada ministerio en StAnthonyDSM.org o llame a la oficina 515-244-4709 

Ministerio de San Andrés:                                             
ministeriosanadres18@gmail.com 
Online Rosary:  Michelle Bastian  515-669-7438   
mlbastian@msn.com and Candace Johnson at  
515-402-7003  Cmjohnson18@hotmail.com  
Proclamadores de la Palabra Marco Balmaceda          
515-770-5457 
Respect Life Ministry:  Tom Hanson  
515-770-7648 Tehanson4@msn.com 
Rosas de Maria: Marta Robles  515-868-3280 
Foundation: Stephanie Sarcone  515-287-7161 
Grotto Chairperson:  David Miller 515-238-7987 
St. Vincent de Paul Society:  Helene Wilson  
sbwil1@outlook.com, 515-491-0438 / Patty Corrice  
515-556-7783 
Board of Education President:  Sheila Thurston 
thurstonsheila@gmail.com 

School Alumni Committee:   
Loretta Rizzuti  515-783-8293  lrizzuti54@gmail.com 

Sun Mon Tue Wed Thu Fri Sat 

4 5  6 7 8  9 10 

 

Golf Outing 

5:30pm-Rosary 5:30pm-Rosary 5:30pm-Rosary 5:30pm-Rosary 5:30pm-Rosary 

5:30pm-Rosary 

2:30pm-Divine 

Mercy Chaplet 

Save The Date/Marca El Calendario 
September/Septiembre 
11  New Mass Times/ Nuevos Horarios de Misas 
      8am- Pupusa Sale/ Venta de Pupusas 
      9am- CCD Classes Start/ Empiezan clases de CCD 
  9am- Empiezan classes de RCIA 
14 6pm– RCIA English Classes Begin 
  7pm- Do You Really Believe?/ Realmente Crees?  
21 6pm- SAY412 Youth Group/ SAY412 Grupo de Jovenes 
24 & 25 Christ our Life Conference/ Conferencia Cristo 

Nuestra Vida 

October/Octubre 
1 10am- Mass For Life at the Grotto/Misa Por la Vida   
  4pm- Anniversary Mass at St. Ambrose Cathedral/Misa de   

Aniversario en Catedral de San Ambrosio 
  6pm– Rosario en la Gruta 
22 & 23 Reencounter From Emmaus to Jerusalem  Retreat 
29 & 30 Retiro Reencuentro de Emmaus a Jerusalen 

Nativity of 

Blessed Virgen 

Mary/Natividad 

de la Santísima 

Virgen María  

7pm-Grupo de 

Oración 

9am–

Confirmation 

Mass 

September/Septiembre 



COMUNIDAD HISPANA 

“GRUPO DE ORACION” 
MARIANO SAN ANTONIO 

 

Cuando: Sábados  
Horario: 7:00pm  

Donde: Sótano de la Iglesia 
( Lower church )  

 
Noche de Alabanza, predicación,  

Oración  
Convivencia Familiar  

Información:  
Eduardo Duran (515) 201-0313 

 
CADA PRIMER SÁBADO DEL MES: 

 

Exposición del Santísimo Sacramento 

 

Calendario  

Septiembre 
 

03— Exposición 

del Santisimo de 

7pm a 10:30pm 

10– Clase 

17– Clase 

24– Clase 

EL SANTO ROSARIO  
 

¿Te gustaría dirigir el Rosario 
el Domingo a las 12:30 pm   

antes de la Misa de la 1:00 pm? 
 

LLamanos para ponerte  
en la lista.  

 
Dolores  515-868-8934 

 
 

ROSARIO EN LA GRUTA  
 

Ven y reza el Santo Rosario con nosotros cada    
primer sabado del mes en la gruta.  

 
Te esperamos!! 

 

 
Platicas Pre-Bautismales  

 
Cada segundo Jueves del mes  o  

cuarto Viernes del mes a las 6:30pm        
en el lower church.  favor de registrarse,  

si no hay nadie registrado la clase será        
cancelada.  

PARA REGISTRACIONES, 
Marilu  Mendez 515-803-5522 

MAGNIFICAT 
 

Es hora de obtener una nueva o renovar su 
suscripción al Magnificat. El costo es de 

$30 por el año. 
Magnificat es una publicación mensual. Contiene los 

textos de la misa diaria, meditaciones de grandes 

autores espirituales de todos los tiempos y la oración 

de la mañana y de la tarde inspiradas en la liturgia 

de las Horas  

ERES MAYOR DE 18 AÑOS Y TE FALTA ALGÚN  
SACRAMENTO? 

 

Las clases para el programa de RICA,  
Rito de Iniciación  

Cristiana para Adultos, 
empiezan el 11 de Septiembre. 

PARA  
REGISTRACIONES, 

Marilu Mendez  
515-803-5522  

ACOLITOS!! 
"Jesús les dijo: «Dejen a esos niños y no les impidan que vengan a mí: el Reino de los Cielos pertenece a 

los que son como ellos.»" Mt. 19, 14 

Si, su nin o quiere ayudar en la  Misa como monaguillos , comunicarse con 
Marco Balmaceda 515-770-5457, Favor de dejar mensaje.  

https://www.google.com/url?sa=t&rct=j&q=&esrc=s&source=web&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwi__aDQoOL2AhV9jokEHSx7B4IQFnoECAcQAQ&url=https%3A%2F%2Fwww.devocionario.com%2Feucaristia%2Fexposicion_1.html&usg=AOvVaw2BQawa1Vxji9fcj_22rI54


 

BULLETIN & PULPIT                              
ANNOUNCEMENTS 

 
Announcements for September 18 bulletin need 

to be submitted on or before September 5 
To submit your announcement or if you have any 

questions, contact Silvia Aguayo at 
SAguayo@stanthonydsm.org 

 
 

Pulpit announcements should be scripted and 
communicated to the office 13 days in advance. 

 

ANUNCIOS EN EL BOLETÍN Y DESDE 
EL PÚLPITO  

Los anuncios  para el boletín del 18 de       
septiembre deben enviarse en o antes del 5 de 

septiembre. 
Para enviar su anuncio o si tiene alguna    

pregunta, comuníquese con  
Silvia Aguayo a SAguayo@stanthonydsm.org 

 
Los anuncios desde el púlpito deben 

comunicarse a la oficina y estar escritos con 
13 días de anticipación. 

ANNOUNCEMENTS/ANUNCIOS 

 

NEW MASS & Confession Schedule 

 

Nuevos horarios de misa & confesión 
 

Starting September 11 
Empezando 11 de Septiembre 

 

Daily Mass/Misa Diaria  
7:00am English 

 
 Wednesday/Miércoles 

8:30 School Mass  
 

Tues & Thurs/ Martes & Jueves 
6:00pm Spanish 

 
Saturday Mass/ Misas de Sabado 

8:30am and 4pm 
 

Sunday Mass/Misas de Domingo 
7am English 

8:30am Español 
10:00am English 
11:30am English 
1:00pm Español   

 
All masses to be celebrated at the church 

Todas las misas se celebrarán en la parroquia 
 

Confession/Confesión 
Tues & Thurs/ Martes & Jueves 

5-6pm 
Saturday/Sabado 

After 8:30am Mass/ Despues de la Misa de 8:30am 
 

*No more Sunday confession  

*No más confesiones dominicales  



ANNOUNCEMENTS/ANUNCIOS 

 

Acompáñanos a rezar la Coronilla de la Divina Misericordia. 

Comenzamos con la Pasión de nuestro Señor Jesucristo,    re-

cordando las Catorce Estaciones de la Cruz. Luego se lee un 

extracto del Diario de   Santa Faustina. 

Concluimos con el rezo de la Coronilla. 

 

Comenzaremos en la Gruta que está dedicada a la Divina   

Misericordia mientras el clima lo permita y continuaremos en 

la iglesia principal durante el resto del año. 

 

 

 

 

“Por Su dolorosa Pasión, ten misericordia de nosotros y 

del mundo entero.” 

Durante el año escolar es una gran bendición que la 
escuela secundaria de San Antonio participe 

dirigiendo las oraciones. 

CORONILLA DE LA  

DIVINA MISERICORDIA  

TODOS LOS VIERNES 

 

Mark Your  
Calendar! 

 
Friday 

September  
9, 2022 

Marca tu    

Calendario! 
 

Salida de Golf 

Viernes 

9 de  

Sept. 

 

REGISTER ONLINE:  
REGISTRACION EN LINEA: 

https://st-anthony-golf-outing.perfectgolfevent.com 

2:30PM

Please join us in praying the Divine Mercy Chaplet. 

We begin with the Passion of our Lord Jesus Christ by        
recalling the Fourteen Stations of the Cross. Then an ex-
cerpt of the Diary of Saint Faustina is read. We conclude 

with praying the Chaplet. 
 

We will start out at the Grotto which is dedicated to the 
Divine Mercy while the weather permits and continue in the 

main church throughout the rest of the year. 

During the 
school year it is 
such a blessing 

to have the Saint 
Anthony’s   

Middle School 
participate in 

leading the  
prayers. 

“For the sake of His sorrowful passion, have Mercy on us and on the whole 

THE DIVINE MERCY 
CHAPLET 

EVERY FRIDAY 

2:30PM 

Registrations are open, stop by the parish 
office to register. 
 
Las inscripciones están abiertas, pase por la 
oficina parroquial para registrarse 

CCD Classes begin 
September 11 

 
 
 

Clases de CCD 
empiezan el 11 de  

Septiembre 

PUPUSA SALE 

 

EACH 
 

$3 

VENTA DE   

 PUPUSAS 

PRE-ORDER 
HACER PEDIDO 

Martha Robles 

515.868.3280 
CADA UNA 

All proceeds go to the church 

Todos los ingresos van a la iglesia 

  

 

 

 

SEPT. 11 
 

8AM-3PM 
PARISH HALL 

 

 


